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<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.
	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034.

	
	Den fastsætter også minimumsniveauer for den finansiering, der skal ydes til visse specifikke mål, fastsætter specifikke regler for medfinansiering af gennemførte foranstaltninger og opstiller en liste over tiltag, der er berettiget til EU-støtte i henhold til forordningen.

	
	EU-støtten bidrager til forvaltningen af migrationsstrømme og udviklingen af en fælles asylpolitik, der er baseret på solidaritet og en rimelig ansvarsdeling, herunder ved at yde støtte til gennemførelse af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning, i overensstemmelse med den relevante gældende EU-ret og med fuld respekt for Unionens og medlemsstaternes internationale forpligtelser, der følger af de internationale instrumenter, som de er parter i.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.
	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. Den fastsætter også minimumsniveauer for den finansiering, der skal ydes til visse specifikke mål, fastsætter specifikke regler for medfinansiering af gennemførte foranstaltninger og opstiller en liste over tiltag, der er berettiget til EU-støtte i henhold til forordningen. EU-støtten bidrager til den effektive gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik, herunder ved at yde støtte til gennemførelse af pagten om migration og asyl, styrkelsen af asyl- og modtagelseskapacitet, den effektive integration og sociale inklusion af tredjelandsstatsborgere, udvidelsen af lovlige migrationsforløb og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.
	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning, herunder foranstaltninger, der har til formål at forhindre ulovlig migration og effektivt gennemføre tilbagesendelsesafgørelser.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den oprindelige tekst understreger asyl, midlertidig beskyttelse og gennemførelse af ​​pagten, men nævner ikke tilbagesendelsespolitik eller forebyggelse af ulovlig migration. Effektiv migrationshåndtering kræver en afbalanceret tilgang, som omfatter beskyttelse af dem, der er berettiget til beskyttelse, men også tilbagesendelse af dem, der ikke opfylder betingelserne for ophold eller international beskyttelse.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.
	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager primært til effektivt at bekæmpe fænomenet ulovlig migration og instrumentaliseringen heraf, herunder ved at yde støtte til mekanismer til udsendelse af tredjelandsstatsborgere, der ikke har ret til at opholde sig i EU, og systemet for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.
	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, integration og tilbagesendelser, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Integration og tilbagesendelser bør afspejles sammen med asyl og migration i overensstemmelse med AMI's anvendelsesområde og målsætninger.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dainius Žalimas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.
	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, integration og tilbagesendelser, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.
	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved tilbagesendelse af irregulære migranter, navnlig ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.
	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles indvandringspolitik og den fælles asylpolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til at sætte en stopper for ulovlige migrationsstrømme til Unionen og til gennemførelse af de aftalte asylpolitikker, herunder det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Emil Radev, Tomáš Zdechovský, Alice Teodorescu Måwe, Loránt Vincze, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.
	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl, det fælles system for tilbagesendelser og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.
	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl, tilbagesendelsesforordningen og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.
	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en afskrækkende og effektiv forvaltning af migrationsstrømme, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Fredis Beleris, Loránt Vincze, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 1a	

	
	Denne EU-støtte er undtaget fra anvendelsen af de horisontale principper, der er omhandlet i artikel 5, 6 og 7 i forordning (EU) xxxx/xxx (præstationsforordningen).

	
	Udgifter, der finansieres ved hjælp af denne EU-støtte, medtages ikke i beregningsgrundlaget for klima- og miljøudgiftsmålet som defineret i artikel 4 i forordning (EU) xxxx/xxx (præstationsforordningen).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2)	"person med international beskyttelse": en person med international beskyttelse som defineret i artikel 2, nr. 7), i forordning (EU) 2024/1351
	2)	"person med international beskyttelse": en tredjelandsstatsborger eller en statsløs person, der er blevet indrømmet international beskyttelse som defineret i artikel 3, nr. 3), i forordning (EU) 2024/1347


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2)	"person med international beskyttelse": en person med international beskyttelse som defineret i artikel 2, nr. 7), i forordning (EU) 2024/1351
	2)	"person med international beskyttelse": en tredjelandsstatsborger eller statsløs person, der er blevet indrømmet international beskyttelse som defineret i artikel 3, nr. 4), i forordning (EU) 2024/1347


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a)	4) "statsløs person": en statsløs person som defineret i artikel 2, nr. 2), i forordning (EU) 2024/1351


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4)	"familiemedlem": et familiemedlem som defineret i artikel 2, nr. 8), i forordning (EU) 2024/1351
	4)	"familiemedlem": enhver tredjelandsstatsborger, der er defineret som et familiemedlem i henhold til den EU-ret, som er relevant for politikområdet for det tiltag, der støttes i henhold til dette instrument


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4)	"familiemedlem": et familiemedlem som defineret i artikel 2, nr. 8), i forordning (EU) 2024/1351
	4)	"familiemedlem": enhver tredjelandsstatsborger, der er defineret som et familiemedlem i henhold til den EU-ret, som er relevant for politikområdet for det tiltag, der støttes i henhold til dette instrument


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8)	"uledsaget mindreårig": en uledsaget mindreårig som defineret i artikel 2, nr. 11), i forordning (EU) 2024/1351
	8)	"uledsaget mindreårig": en uledsaget mindreårig som defineret i artikel 2, nr. 11), i forordning (EU) 2024/1351; det skal bemærkes, at når en person hævder at være mindreårig uden at have de nødvendige dokumenter, skal vedkommende have foretaget en obligatorisk DNA-test. Hvis personen nægter, skal vedkommende automatisk behandles som en voksen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9)	"sårbar person": enhver person, som er defineret som en sårbar person i den EU-ret, der er relevant for det indsatsområde, der er omfattet af EU-støtten
	9)	"sårbar person": enhver person, som er defineret som en sårbar person i den EU-ret, der er relevant for det indsatsområde, der er omfattet af EU-støtten, idet en sådan definition skal være baseret på objektive og verificerbare kriterier, som er fastsat i den relevante EU-lovgivning


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den oprindelige definition refererer til en uklar række EU-love uden yderligere specificering. Den foreslåede forordning styrker retssikkerheden ved at understrege behovet for objektive og verificerbare kriterier ved bestemmelse af sårbare personer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9)	"sårbar person": enhver person, som er defineret som en sårbar person i den EU-ret, der er relevant for det indsatsområde, der er omfattet af EU-støtten
	9)	"sårbar person": enhver person, som er defineret som en sårbar person i henhold til artikel 5, nr. 3), i forordning (EU) 2024/1350


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Emil Radev, Tomáš Zdechovský, Alice Teodorescu Måwe, Loránt Vincze, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	12a)	"tilbagesendelse": tilbagesendelse som defineret i artikel 4a i forordning [XXX].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Tomáš Zdechovský, Alice Teodorescu Måwe, Loránt Vincze, Henrik Dahl, Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	12b)	"instrumentalisering": instrumentalisering i overensstemmelse med artikel 1, stk. 4, litra b), i forordning (EU) 2024/1359.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsstrømme bidrager EU-støtten til hvert af følgende mål:
	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og for at sikre gennemførelsen, styrkelsen og udviklingen af den fælles asyl- og integrationspolitik bidrager EU-støtten til hvert af følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsstrømme bidrager EU-støtten til hvert af følgende mål:
	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsfænomener, navnlig foranstaltninger til bekæmpelse af ulovlig migration og forebyggelse af instrumentalisering heraf, bidrager EU-støtten til hvert af følgende mål:


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsstrømme bidrager EU-støtten til hvert af følgende mål:
	1.	For at sikre den effektive gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik bidrager EU-støtten til hvert af følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsstrømme bidrager EU-støtten til hvert af følgende mål:
	1.	For at sætte en stopper for ulovlige migrationsstrømme i medlemsstaterne og tage hånd om de udfordringer, der opstår som følge af indvandringspolitikker, bidrager EU-støtten til hvert af følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsstrømme bidrager EU-støtten til hvert af følgende mål:
	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsstrømme bidrager EU-støtten til hvert af følgende mål og i overensstemmelse med EU's charter om grundlæggende rettigheder:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dainius Žalimas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsstrømme bidrager EU-støtten til hvert af følgende mål:
	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsstrømme bidrager EU-støtten til følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsstrømme bidrager EU-støtten til hvert af følgende mål:
	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsstrømme bidrager EU-støtten til følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ændringsforslaget tilvejebringer den fornødne fleksibilitet til at sikre, at EU-støtte kan rettes mod de prioriteter, udfordringer og behov, der er udpeget af den berørte medlemsstat på de områder, som er omfattet af denne forordning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsstrømme bidrager EU-støtten til hvert af følgende mål:
	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsstrømme bidrager EU-støtten til følgende mål:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	at styrke og udvikle alle aspekter af det fælles europæiske asylsystem
	udgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	at styrke og udvikle alle aspekter af det fælles europæiske asylsystem
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	at styrke og udvikle alle aspekter af det fælles europæiske asylsystem
	a)	at styrke og udvikle alle aspekter af det fælles europæiske asylsystem, navnlig sikring af overholdelsen af princippet om nonrefoulement, retfærdige og effektive asylprocedurer, værdige modtagelsesforhold for alle og tilpasning af procedurer til sårbare personers behov


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	at styrke og udvikle alle aspekter af det fælles europæiske asylsystem
	a)	at styrke og udvikle alle aspekter af det fælles europæiske asylsystem, herunder asylsystemer, modtagelse, retshjælp, genbosætning og indrejse af humanitære årsager


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Anvendelse som våben mangler et retligt begreb i henhold til EU-retten. Instrumentalisering er allerede omfattet i henhold til instrumentet for grænseforvaltning og visa.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben
	b)	at bistå medlemsstaterne med effektiv gennemførelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning om et fælles system for tilbagesendelse af tredjelandsstatsborgere, der opholder sig ulovligt i EU, og om ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/115/EF, Rådets direktiv 2001/40/EF og Rådets afgørelse 2004/191/EF (COM(2025)0101-C10-0047/2025-2025/0059(COD)), herunder støtte til innovative værktøjer til samarbejde med tredjelande, herunder oprettelse af tilbagesendelsescentre på EU's område, samt foranstaltninger til at forebygge ulovlig migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af ulovlig migration som våben;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben
	b)	at styrke og udvikle lovlig migration til medlemsstaterne i overensstemmelse med deres økonomiske og sociale behov 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Tomáš Zdechovský, Alice Teodorescu Måwe, Loránt Vincze, Henrik Dahl, Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben
	b)	at udvikle et fælles system for tilbagesendelser ved at fremme effektive, sikre og værdige processer for tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme bidrag til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration og uautoriserede bevægelser inden for Unionen ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben
	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben, herunder støtte til samarbejde fra tredjelande om tilbagetagelse af deres statsborgere


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Effektiviteten af ​​tilbagesendelsespolitikken afhænger desuden af oprindelseslandenes samarbejde om at tilbagetage deres egne statsborgere. Det er hensigtsmæssigt at understrege dette aspekt udtrykkeligt.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben
	b)	at fremme hurtig tilbagesendelse og tilbagetagelse og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben
	b)	at fremme en effektiv, hurtig, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som trussel eller våben


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Malik Azmani, Fabienne Keller, Nathalie Loiseau, Hilde Vautmans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben
	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben
	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe ulovlig migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af ulovlig migration som våben


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben
	b)	at fremme effektiviteten af procedurer for tilbagesendelser og tilbagetagelse i overensstemmelse med forordning (EU) […] (tilbagesendelsesforordningen) og bidrage til at bekæmpe ulovlig indvandring, herunder ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af ulovlig indvandring som våben


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	at styrke den eksterne dimension af den fælles indvandringspolitik samt fremme og bidrage til aftaler og ordninger med tredjelande for at forhindre ankomster, herunder oprettelse af til tilbagesendelsescentre


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	at styrke og udvikle lovlig migration til medlemsstaterne i overensstemmelse med deres behov og fremme og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere i de tidlige faser af bosættelsen
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	at styrke og udvikle lovlig migration til medlemsstaterne i overensstemmelse med deres behov og fremme og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere i de tidlige faser af bosættelsen
	c)	at styrke og udvikle lovlig migration til medlemsstaterne i overensstemmelse med de enkelte medlemsstaters beslutninger og behov og fremme og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere i de tidlige faser af bosættelsen, navnlig ved at støtte sprogindlæring, deltagelse på arbejdsmarkedet og respekt for værtsmedlemsstatens retsorden


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Lovlig migration er et af de områder, hvor medlemsstaterne bevarer betydelige beføjelser til at bestemme antallet af personer, som må indrejse, i henhold til artikel 79 i TEUF. Integration bør være knyttet til sprogparathed, økonomisk aktivitet og respekt for værtssamfundets regler.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	at styrke og udvikle lovlig migration til medlemsstaterne i overensstemmelse med deres behov og fremme og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere i de tidlige faser af bosættelsen
	c)	at styrke og udvikle lovlige og sikre forløb for migration og ansøgning om beskyttelse i medlemsstaterne såsom genbosætning, indrejse af humanitære årsager, familiesammenføring og humanitære visa og fremme og bidrage til effektiv og langsigtet integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere og statsløse personer, herunder deres adgang til væsentlige tjenester og lige mulighed for at håndhæve rettigheder


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	at styrke og udvikle lovlig migration til medlemsstaterne i overensstemmelse med deres behov og fremme og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere i de tidlige faser af bosættelsen
	c)	effektiv håndtering af lovlig migration til medlemsstaterne


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	at styrke og udvikle lovlig migration til medlemsstaterne i overensstemmelse med deres behov og fremme og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere i de tidlige faser af bosættelsen
	c)	at styrke og udvikle lovlig migration til medlemsstaterne alene i overensstemmelse med deres arbejdsmarkedsrelaterede behov, absorptionskapacitet og nationale kompetencer og fremme og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere, som lovligt opholder sig i medlemsstaterne, i de tidlige faser af bosættelsen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	at styrke og udvikle lovlig migration til medlemsstaterne i overensstemmelse med deres behov og fremme og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere i de tidlige faser af bosættelsen
	c)	at fremme og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	at styrke og udvikle lovlig migration til medlemsstaterne i overensstemmelse med deres behov og fremme og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere i de tidlige faser af bosættelsen
	c)	at styrke og udvikle lovlig migration til medlemsstaterne i overensstemmelse med deres behov med særligt fokus på arbejdskraftmigration, der imødegår eksisterende og fremtidige mangler på færdigheder og arbejdskraft, herunder i erhverv, hvor der er mangel på arbejdskraft i hele Unionen, samt ved at anvende den EU-talentpulje, der blev oprettet ved forordning (EU) 2026/1047


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Tomáš Zdechovský, Loránt Vincze, Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	at styrke og udvikle lovlig migration til medlemsstaterne i overensstemmelse med deres behov og fremme og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere i de tidlige faser af bosættelsen
	c)	at styrke og udvikle lovlig og velordnet migration til medlemsstaterne i overensstemmelse med deres behov på arbejdsmarkedet og deres sociale og økonomiske prioriteter og fremme og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere i de tidlige faser af bosættelsen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	at styrke og udvikle lovlig migration til medlemsstaterne i overensstemmelse med deres behov og fremme og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere i de tidlige faser af bosættelsen
	c)	at støtte nationale foranstaltninger for lovlig migration i overensstemmelse med medlemsstaternes behov og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere i de tidlige faser af bosættelsen


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	at fremme og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra c b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	cb)	at fremme effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, som fremmer og bidrager til den effektive reintegration i tredjelande


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra c c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	cc)	at bidrage til at tage hånd om irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	at sikre solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne, herunder gennem praktisk samarbejde, innovative metoder og nye teknologier, og bidrage til en samlet tilgang til de interne og eksterne komponenter i migrationsstyringen og asylforvaltningen.
	d)	at sikre solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	at sikre solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne, herunder gennem praktisk samarbejde, innovative metoder og nye teknologier, og bidrage til en samlet tilgang til de interne og eksterne komponenter i migrationsstyringen og asylforvaltningen.
	d)	at bidrage til en samlet tilgang til de interne og eksterne komponenter i migrationsstyringen og asylforvaltningen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	at sikre solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne, herunder gennem praktisk samarbejde, innovative metoder og nye teknologier, og bidrage til en samlet tilgang til de interne og eksterne komponenter i migrationsstyringen og asylforvaltningen.
	d)	at sikre solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Formuleringerne "innovative metoder til praktisk samarbejde", "nye teknologier" og "omfattende tilgang" er upræcise begreber uden et klart normativt indhold. Ved sletning heraf ​​øges retssikkerheden, og bestemmelsens grundlæggende formål bevares.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	at sikre solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne, herunder gennem praktisk samarbejde, innovative metoder og nye teknologier, og bidrage til en samlet tilgang til de interne og eksterne komponenter i migrationsstyringen og asylforvaltningen.
	d)	at sikre solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne, navnlig med hensyn til dem, der er mest påvirket af migrations- og asyludfordringer, ved at støtte den fulde og effektive gennemførelse af solidaritetsforpligtelserne i forordning (EU) 2024/1351 og prioritere omfordeling, samtidig med at medlemsstaters modtagelseskapaciteter styrkes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	at sikre solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne, herunder gennem praktisk samarbejde, innovative metoder og nye teknologier, og bidrage til en samlet tilgang til de interne og eksterne komponenter i migrationsstyringen og asylforvaltningen.
	d)	at sikre praktisk samarbejde mellem medlemsstaterne og en samlet tilgang til de interne og eksterne komponenter i indvandrings- og asylforvaltning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	at sikre solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne, herunder gennem praktisk samarbejde, innovative metoder og nye teknologier, og bidrage til en samlet tilgang til de interne og eksterne komponenter i migrationsstyringen og asylforvaltningen.
	d)	at bistå medlemsstaterne med gensidigt praktisk samarbejde og fremme af innovative metoder og nye teknologier, og bidrage til en samlet tilgang til de interne og eksterne komponenter i asylpolitikken og kampen mod ulovlig migration og dens negative konsekvenser for medlemsstaternes sikkerhed og sociale samhørighed.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	at sikre solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne, herunder gennem praktisk samarbejde, innovative metoder og nye teknologier, og bidrage til en samlet tilgang til de interne og eksterne komponenter i migrationsstyringen og asylforvaltningen.
	d)	at sikre solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne, herunder gennem praktisk samarbejde, innovative metoder og nye teknologier, og bidrage til en samlet tilgang til de interne og eksterne komponenter i migrationsstyringen og asylforvaltningen og til gennemførelsen af forordningen om tilbagesendelser, som blev godkendt i maj 2026.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	at sikre solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne, herunder gennem praktisk samarbejde, innovative metoder og nye teknologier, og bidrage til en samlet tilgang til de interne og eksterne komponenter i migrationsstyringen og asylforvaltningen.
	d)	at sikre solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne, herunder gennem praktisk samarbejde, og bidrage til en samlet tilgang til de interne og eksterne komponenter i migrationsstyringen og asylforvaltningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra d a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	at sikre, at den eksterne dimension af migrationspolitik udgør en integreret del af den samlede tilgang til migrationsstyring ved at styrke samarbejde.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra d a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	at støtte sikker, værdig og frivillig tilbagesendelse og fremme og bidrage til den effektive reintegration i tredjelande.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra d a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	at styrke beskyttelsen af Unionens ydre grænser som led i bekæmpelsen af irregulær migration.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	EU-støtten gennemføres i overensstemmelse med den relevante gældende EU-ret og under fuld overholdelse af Unionens og medlemsstaternes internationale forpligtelser i henhold til de internationale instrumenter, som de er part i.
	2.	EU-støtten gennemføres i overensstemmelse med den relevante gældende ret i EU eller i medlemsstaterne og under overholdelse af internationale forpligtelser, og medlemsstaterne har fuld suverænitet til at fastlægge deres nationale kapacitet til at modtage migranter i overensstemmelse med artikel 79, stk. 5, i TEUF og deres forpligtelser med hensyn til opretholdelse af lov og orden og beskyttelse af den indre sikkerhed (artikel 72 i TEUF); de må ikke være underlagt et obligatorisk solidaritetsbidrag, som angivet i forordningen om asyl- og migrationsforvaltning, eller nogen form for obligatorisk flytning mellem medlemsstater af asylansøgere eller personer med international beskyttelse og må ikke være underlagt økonomiske sanktioner eller andre håndhævelsesforanstaltninger på grund af manglende deltagelse i flytningsordninger.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	EU-støtten gennemføres i overensstemmelse med den relevante gældende EU-ret og under fuld overholdelse af Unionens og medlemsstaternes internationale forpligtelser i henhold til de internationale instrumenter, som de er part i.
	2.	EU-støtten gennemføres i overensstemmelse med den relevante gældende EU-ret og under fuld overholdelse af Unionens og medlemsstaternes internationale forpligtelser i henhold til de internationale instrumenter, som de er part i, under hensyntagen til medlemsstaternes ansvar for at opretholde offentlig orden og beskytte den indre sikkerhed i henhold til artikel 72 i TEUF.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	EU-støtten gennemføres i overensstemmelse med den relevante gældende EU-ret og under fuld overholdelse af Unionens og medlemsstaternes internationale forpligtelser i henhold til de internationale instrumenter, som de er part i.
	2.	Inden for rammerne af de specifikke målsætninger, der er fastsat i stk. 1, skal støtten gennemføres via de tiltag, der er fastsat i bilaget. Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag, der er fastsat i bilaget, for at opnå alle de målsætninger for EU-støtten, der er fastsat i nærværende forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	EU-støtten gennemføres i overensstemmelse med den relevante gældende EU-ret og under fuld overholdelse af Unionens og medlemsstaternes internationale forpligtelser i henhold til de internationale instrumenter, som de er part i.
	2.	EU-støtten gennemføres i overensstemmelse med den relevante gældende EU-ret og under fuld overholdelse af Unionens og medlemsstaternes internationale forpligtelser i henhold til de internationale instrumenter, som de er part i, medmindre en medlemsstat anser det for nødvendigt at handle anderledes.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov.
	udgår
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene stemmer overens med de procentsatser, der er fastsat i bilag I til forordningen om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed for perioden 2028-2034, og står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov. Medlemsstaterne skal overholde den maksimale afvigelse på 5 % fra de procentsatser, der er fastsat i bilaget, så længe programmerne varer.
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov.
	3.	EU-støtten gennemføres inden for rammerne af de specifikke målsætninger i stk. 1 via gennemførelsesforanstaltningerne, der er angivet i bilaget. Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov.
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<Article>Artikel 3 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov og have særligt fokus på migrationspres, ulovlig indrejse, tilbagesendelsesrater og eksponering mod instrumentalisering af migration eller mod, at migration anvendes som våben.
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<Article>Artikel 3 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov.
	3.	Inden for rammerne af de specifikke mål, der er fastsat i stk. 1, gennemføres støtten ved gennemførelse af de foranstaltninger, der er fastsat i bilaget. Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag, der er fastsat i bilaget, og som forfølger hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler er tilstrækkelig til at nå disse mål.
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<Article>Artikel 3 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at deres planer for nationalt og regionalt partnerskab bidrager til målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, som er relevante for den pågældende medlemsstat, og at fordelingen af midler mellem målene tager hensyn til medlemsstatens specifikke behov og udfordringer.
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<Article>Artikel 3 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag, som er kohærente med målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, navnlig forebyggelsen af ulovlig indvandring og effektiviteten af tilbagesendelser i overensstemmelse med forordning (EU) […] (tilbagesendelsesforordningen).
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<Article>Artikel 3 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov. Kommissionen overlader det til medlemsstaterne at identificere disse udfordringer og behov.
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<Article>Artikel 3 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov, alt efter den enkelte medlemsstats skøn.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå de relevante mål for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov.
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<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Migrationssituationen og -behovene i medlemsstaterne varierer i høj grad. Forpligtelsen til at dække alle fondens mål, uanset deres praktiske relevans, kan føre til mindre effektiv udnyttelse af midlerne. Støtten bør fokuseres på prioriteter, der afhænger en bestemt medlemsstats reelle behov.
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<Article>Artikel 3 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
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	3a.	Kommissionen vedtager ved hjælp af en delegeret retsakt en fælles ramme for output, resultater og effektindikatorer for de målsætninger, der er fastsat i stk. 1. Medlemsstaterne aflægger hvert år rapport om disse indikatorer.
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3a	

	
	Specifikke målsætninger for EU-støtten til asyl, migration og integration

	
	1. Inden for rammerne af den målsætning, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, litra a), skal EU-støtten bidrage til at styrke og udvikle alle aspekter af det fælles europæiske asylsystem, herunder ved at støtte:

	
	a) tilvejebringelsen af materiel hjælp, herunder bistand ved grænsen

	
	b) gennemførelse af asylprocedurer i overensstemmelse med gældende EU-ret vedrørende asyl, herunder levering af støttetjenester såsom oversættelse og tolkning, juridisk bistand, opsporing af familier og andre tjenester, som stemmer overens med den pågældende persons status

	
	c) udpegelsen af ansøgere med særlige processuelle eller modtagelsesrelaterede behov, herunder den tidlige udpegning af ofre for menneskehandel, og tilvejebringelsen af specialiserede tjenester

	
	d) etablering eller forbedring af indkvarteringsfaciliteter til modtagelse såsom boliger i små enheder og mindre infrastruktur, der opfylder behovene hos familier med mindreårige, herunder dem, der stilles til rådighed af lokale og regionale myndigheder, og herunder eventuel fælles brug af sådanne faciliteter af mere end én medlemsstat

	
	e) forbedring af medlemsstaternes kapacitet til at indsamle og analysere oplysninger om oprindelseslande og dele disse oplysninger med deres kompetente myndigheder

	
	f) aktioner vedrørende EU-genbosætningsprogrammer eller nationale genbosætningsordninger og humanitære indrejseordninger, herunder gennemførelse af procedurer for deres gennemførelse

	
	g) styrkelsen af asyl-, integrations- og beskyttelseskapaciteterne i tredjelande, herunder udviklingen og forbedringen af modtagelses-, beskyttelses- og integrationssystemer for mindreårige

	
	h) etablering, udvikling og forbedring af effektive alternativer til frihedsberøvelse, navnlig for så vidt angår uledsagede mindreårige og familier, og herunder, hvor det er relevant, ikkeinstitutionaliseret pleje, der er integreret i nationale børnebeskyttelsesordninger.

	
	2. Inden for rammerne af den målsætning, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, litra b), skal EU-støtten bidrage til at udvikle et fælles tilbagesendelsessystem og til bekæmpelse af irregulær migration, herunder ved at støtte:

	
	a) foranstaltninger, som sigter mod at skabe opmærksomhed omkring risiciene ved ulovlig indvandring og forpligtelserne til at overholde afgørelser om tilbagesendelse

	
	b) etableringen eller forbedringen af åbne faciliteter til modtagelse eller frihedsberøvelse, herunder eventuel fælles brug af sådanne faciliteter af mere end én medlemsstat

	
	c) iværksættelsen, udviklingen og forbedringen af effektive alternative foranstaltninger til frihedsberøvelse, navnlig for så vidt angår uledsagede mindreårige og familier

	
	d) bekæmpelsen af incitamenter til irregulær migration, herunder ansættelsen af irregulære migranter, og opmærksomhedskampagner for at informere arbejdsgivere og irregulære migranter om deres rettigheder og forpligtelser i henhold til direktiv 2009/52/EF

	
	e) oprettelsen af særlige aftaler eller ordninger med tredjelande for at fremme tilbagesendelsen, tilbagetagelsen og den bæredygtige reintegration af tredjelandsstatsborgere, som ikke har ret til at opholde sig i Unionen, herunder de aftaler eller ordninger, der er omhandlet i artikel 17 i forordning (EU) XXX/XXX [tilbagesendelsesforordningen]

	
	f) styrke effektiv bistand, samarbejde og informationsudveksling blandt medlemsstater og med tredjelande, navnlig samarbejde med tredjelande vedrørende bekæmpelse af irregulær migration og i relation til effektiv tilbagesendelse og tilbagetagelse og integration

	
	g) forberedelsen til tilbagesendelser, herunder foranstaltninger, som fører til udstedelsen af afgørelser om tilbagesendelser og udsendelser, udpegningen af tredjelandsstatsborgere, udstedelsen af rejsedokumenter og opsporing af familie samt transitlande eller forbindelseslande

	
	h) samarbejde med de konsulære myndigheder og immigrationsmyndigheder eller andre relevante myndigheder og tjenester i tredjelande med henblik på at udpege tredjelandsstatsborgers, komme i besiddelse af rejsedokumenter, fremme tilbagesendelser og sikre tilbagetagelse, herunder gennem udstationeringen af forbindelsesofficerer i tredjelande

	
	i) bistand til tilbagesendelse og oplysninger om støtte til frivillige tilbagesendelsesprogrammer, herunder ved at stille specifik vejledning til rådighed for mindreårige i tilbagesendelsesprocedurer

	
	j) tvungne tilbagesendelsesoperationer, herunder relaterede foranstaltninger, i overensstemmelse de i EU-retten fastsatte standarder

	
	k) faciliteter og støttetjenester i tredjelande for at sikre midlertidig indkvartering og modtagelse ved ankomsten, og, hvor det er relevant, en hurtig omstilling til andre former for indkvartering

	
	l) bistand og aktioner i tredjelande, der bidrager til at forbedre et effektivt samarbejde mellem tredjelande og Unionen og dens medlemsstater om tilbagesendelse og tilbagetagelse og til at støtte reintegration i oprindelsessamfundet.

	
	3. Inden for rammerne af den målsætning, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, litra c), skal EU-støtten bidrage til at styrke og udvikle lovlig og velordnet migrationsfremme og den effektive integration af tredjelandsstatsborgere, herunder ved at støtte:

	
	a) oplysningspakker og -kampagner for at skabe opmærksomhed omkring lovlige migrationskanaler til Unionen, herunder om lovlig migration i henhold til gældende EU-ret, betingelserne for lovlig indrejse og ophold i Unionen og konsekvenserne af manglende overholdelse af disse betingelser, herunder afgørelser om tilbagesendelse

	
	b) bistand til tredjelandsstatsborgere, som lovligt rejser ind i eller opholder sig i EU og ønsker at håndhæve deres rettigheder, navnlig i relation til mobilitet, i henhold til EU's instrumenter for lovlig migration

	
	c) integrationsforanstaltninger og -programmer, der fokuserer på rådgivning, uddannelse, sprog og anden uddannelse såsom kurser i civil orientering, som fremmer overholdelse af lovgivningen, værdierne og forpligtelserne til at modtage samfundsmæssig og professionel vejledning

	
	d) aktioner til fremme af lige adgang til offentlige og private tjenester for tredjelandsstatsborgere og ydelser af sådanne tjenester til tredjelandsstatsborgere, herunder adgang til uddannelse, sundhedspleje og psykosocial støtte og tilpasning af sådanne tjenester til målgruppens behov

	
	e) tiltag til fremme af ligestilling i adgangen til tjenester for tredjelandsstatsborgere og tilvejebringelsen af sådanne tjenester til tredjelandsstatsborgere, samtidig med at det sikres, at sådanne foranstaltninger ikke fører til mindre gunstig behandling af EU-borgere

	
	f) tiltag, som muliggør og støtter tredjelandsstatsborgeres indførelse i og deres aktive deltagelse i det modtagende samfund, herunder ved at fremme aktivt medborgerskab og respekt for værtsmedlemsstatens værdier, love og sædvaner

	
	g) fremme af udveksling og dialog mellem tredjelandsstatsborgere, det modtagende samfund og offentlige myndigheder, herunder gennem høring af tredjelandsstatsborgere og interkulturel og tværreligiøs dialog

	
	h) opbygning af kapaciteten for integrationstjenester, som stilles til rådighed af lokale myndigheder og andre relevante interessenter, under hensyntagen til værtssamfundenes behov og kapaciteter, og fremme af den effektive integration af tredjelandsstatsborgere.

	
	4. Inden for rammerne af den målsætning, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, litra d), skal EU-støtten bidrage til at sikre solidaritet og retfærdig ansvarsfordeling, som bidrager til en samlet tilgang til de interne og eksterne komponenter i migrationsstyring og asylforvaltning, herunder ved at støtte:

	
	a) gennemførelsen af overførsler fra en medlemsstat til en anden af enten ansøgere om international beskyttelse eller personer, som er indrømmet international beskyttelse

	
	b) operationel støtte i form af udstationerede medarbejdere eller finansiel bistand, som en medlemsstat yder til en anden medlemsstat, der er berørt af migrationsudfordringer, herunder den støtte, der ydes til EUAA

	
	c) gennemførelsen af nationale genbosætningsordninger eller ordninger for indrejse af humanitære årsager

	
	d) anvendelsen af innovative teknologiske løsninger, herunder værktøjer, der er baseret på kunstig intelligens, og avancerede dataanalyser

	
	e) støtte fra en medlemsstat til en anden medlemsstat, der er påvirket af migrationsudfordringer, i form af etablering eller forbedring af modtagelsesinfrastruktur

	
	f) støtte til en samlet og integreret tilgang til migrationsstyring ved at styrke samarbejde med tredjelande og relevante interessenter om grænseforvaltning, asyl, lovlig migration, tilbagesendelse og tilbagetagelse og bekæmpelsen af migrantsmugling og menneskehandel.

	
	5. EU-støtten kan også dække driftsstøtte, herunder støtteberettigede personaleudgifter, kommunikationsaktiviteter, teknisk bistand og andre forberedelses‑, administrations‑, overvågnings‑, kontrol‑ eller evalueringsaktiviteter, der er nødvendige for at gennemføre de mål, der er fastsat i artikel 3, herunder udgifter, der er nødvendige for at opretholde det operationelle beredskab.

	
	6. De kategorier af aktioner og foranstaltninger, der er omhandlet i denne artikel, er ikkeudtømmende og berører ikke de regler for støtteberettigelse, gennemførelsesmetoder, resultatrammer og programmeringsordninger, der er fastsat i forordning (EU) […] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed og i forordning (EU) xxxx/xxx (præstationsforordningen).
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	Artikel 3a	

	
	Overvågning og evaluering

	
	1) EU-støtten skal gennemføres i overensstemmelse med den relevante gældende EU-ret og under fuld overholdelse af Unionens og medlemsstaternes internationale forpligtelser i henhold til de internationale instrumenter, som de er part i.

	
	2) Kommissionen overvåger og evaluerer tiltag, som støttes i henhold til denne forordning, med hensyn til deres overholdelse af EU's charter om grundlæggende rettigheder, den relevante gældende EU-ret og Unionens og medlemsstaternes internationale forpligtelser, der følger af de internationale instrumenter, som de er parter i. Kommissionen gør med henblik herpå brug af ekspertisen i relevante EU-organer, -kontorer og -agenturer og tager hensyn til rapporter fra relevante internationale organisationer og civilsamfundsorganisationer.

	
	3) Kommissionen og medlemsstaterne sikrer, at ekspertisen og den tekniske viden i relevante EU-organer, -kontorer og -agenturer samt relevante internationale organisationer og civilsamfundsorganisationer tages i betragtning i forbindelse med udarbejdelsen, gennemførelsen, overvågningen og evalueringen af medlemsstaternes planerne for nationalt og regionalt partnerskab for så vidt angår migration og asyl.
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	Artikel 3b	

	
	EU-støtte til aktiviteter i og i relation til tredjelande

	
	Der kan ydes EU-støtte til tiltag i og i relation til tredjelande, forudsat at disse tiltag bidrager til de målsætninger, der er fastsat i denne forordnings artikel 3, og supplerer de tiltag i tredjelande, der støttes af forordning (EU) [Fonden for et Globalt Europa]. Sådanne aktiviteter skal tjene de interne EU-politikkers interesser og være overensstemmende med de aktiviteter, der gennemføres i Unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Den vejledende finansieringsramme for gennemførelsen af de mål, der er fastsat i artikel 3 for perioden 2028-2034, fastsættes til 11 975 428 500 EUR i løbende priser. Den gennemføres i overensstemmelse med de horisontale regler for de planer for nationalt og regionalt partnerskab, der er fastsat i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.
	1.	Den vejledende finansieringsramme for gennemførelsen af de mål, der er fastsat i artikel 3 for perioden 2028-2034, fastsættes til 13 310 000 000 EUR i løbende priser. Den gennemføres i overensstemmelse med de horisontale regler for de planer for nationalt og regionalt partnerskab, der er fastsat i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Den vejledende finansieringsramme for gennemførelsen af de mål, der er fastsat i artikel 3 for perioden 2028-2034, fastsættes til 11 975 428 500 EUR i løbende priser. Den gennemføres i overensstemmelse med de horisontale regler for de planer for nationalt og regionalt partnerskab, der er fastsat i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.
	1.	Den vejledende finansieringsramme for gennemførelsen af de mål, der er fastsat i artikel 3 for perioden 2028-2034, fastsættes til 13 310 000 000 EUR i løbende priser. Den gennemføres i overensstemmelse med de horisontale regler for de planer for nationalt og regionalt partnerskab, der er fastsat i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Den vejledende finansieringsramme for gennemførelsen af de mål, der er fastsat i artikel 3 for perioden 2028-2034, fastsættes til 11 975 428 500 EUR i løbende priser. Den gennemføres i overensstemmelse med de horisontale regler for de planer for nationalt og regionalt partnerskab, der er fastsat i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.
	1.	Den vejledende finansieringsramme for gennemførelsen af de mål, der er fastsat i artikel 3 for perioden 2028-2034, fastsættes til 15 000 000 000 EUR i løbende priser. Den gennemføres i overensstemmelse med de horisontale regler for de planer for nationalt og regionalt partnerskab, der er fastsat i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
I henhold til FFR for 2028-2034 er finansiering til forsvar og sikkerhed angivet til at skulle femdobles (130,7 mia. EUR), og foranstaltninger udadtil er angivet til at skulle stige med 75 % (200 mia. EUR), mens finansiering til samhørighed presses. Henset til de stigende omkostninger til gennemførelse af pagten om migration og asyl og reducerede ESF+-ressourcer til integration skal AMI-finansieringsrammen stige tilsvarende. Inden for rammerne af RIA-budgettet er finansiering til grænseforvaltning angivet til at skulle fordobles eller tredobles, mens finansiering til asyl, migration og integration stiger med mindre end 10 %. Denne ubalance mellem håndhævelse og beskyttelse skal rettes.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Den vejledende finansieringsramme for gennemførelsen af de mål, der er fastsat i artikel 3 for perioden 2028-2034, fastsættes til 11 975 428 500 EUR i løbende priser. Den gennemføres i overensstemmelse med de horisontale regler for de planer for nationalt og regionalt partnerskab, der er fastsat i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.
	1.	Den vejledende finansieringsramme for gennemførelsen af de mål, der er fastsat i artikel 3 for perioden 2028-2034, fastsættes til 7 975 428 500 EUR i løbende priser. Den gennemføres i overensstemmelse med de horisontale regler for de planer for nationalt og regionalt partnerskab, der er fastsat i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kommissionen vedtager en gennemførelsesretsakt for at fastsætte beløbet pr. medlemsstat ved at anvende den tildelingsmetode, der er fastsat i afsnit B i bilag I til forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.
	2.	Kommissionen vedtager en gennemførelsesretsakt for at fastsætte beløbet pr. medlemsstat ved at tage højde for, om det er en medlemsstat i frontlinjen, og om den har en uforholdsmæssig stor byrde i forhold til sin befolkning eller befolkningen i den region, hvor problemet er lokaliseret, mens anden fase omfatter gennemførelse af den tildelingsmetode, der er fastsat i afsnit B i bilag I til forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kommissionen vedtager en gennemførelsesretsakt for at fastsætte beløbet pr. medlemsstat ved at anvende den tildelingsmetode, der er fastsat i afsnit B i bilag I til forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.
	2.	Kommissionen vedtager en gennemførelsesretsakt for at fastsætte beløbet pr. medlemsstat ved at anvende den tildelingsmetode, der er fastsat i afsnit B i bilag I til forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, under hensyntagen til objektive indikatorer vedrørende det faktiske migrationspres, byrden for asylsystemet, tilbagesendelsespolitikken og de konkrete omstændigheder i medlemsstaterne.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Fabienne Keller, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Nikola Minchev, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Desuden fastsættes budgetbevillingerne for de mål, der er fastsat i nærværende forordnings artikel 3, og som gennemføres gennem EU-faciliteten under afsnit IV i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, inden for rammerne af den årlige budgetprocedure, jf. artikel 314 i TEUF.
	3.	Desuden fastsættes budgetbevillingerne for de mål, der er fastsat i nærværende forordnings artikel 3, og som gennemføres gennem EU-faciliteten under afsnit IV i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, inden for rammerne af den årlige budgetprocedure, jf. artikel 314 i TEUF. Det skal sikres, at faciliteten bidrager til politikmålsætningerne for indre anliggender i overensstemmelse med fordelingsnøglen, der er fastsat i bilag I til forordningen om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed for perioden 2028-2034.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Fredis Beleris, Tomáš Zdechovský, Loránt Vincze, Henrik Dahl, Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Ved gennemførelsen af de budgetbevillinger, der er omhandlet i stk. 3, gennem EU-faciliteten tager Kommissionen hensyn til presserende behov og prioriterede udfordringer, som påvirker de mål, der er anført i artikel 3, som identificeret på grundlag af overvågningsmekanismer og ‑værktøjer på EU-plan, herunder Schengenevalueringer, Frontex' sårbarhedsvurdering og relevante analyser af kompetente EU-organer, ‑kontorer og ‑agenturer inden for deres mandater, når den fastsætter prioriteter for EU-støtte under EU-faciliteten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Fabienne Keller, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Nikola Minchev, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Kommissionen sikrer, at fordelingen af ressourcer blandt de målsætninger, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, er rimelig og gennemsigtig. Kommissionen aflægger rapport om anvendelsen og fordelingen af midlerne under EU-faciliteten mellem de af facilitetens komponenter, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 3, herunder om den støtte, der ydes til tiltag i eller i relation til tredjelande inden for rammerne af EU-tiltag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Fabienne Keller, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Nikola Minchev, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 3 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3b.	Opfyldelsen af bestemmelserne i denne artikel skal overvåges af det respektive overvågningsudvalg i hver medlemsstat som anført i artikel 54 i forordningen om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed for perioden 2028-2034.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	I forbindelse med foranstaltninger, der vedrører målene i nærværende forordnings artikel 3, hvor Kommissionen konkluderer, at disse foranstaltninger opfylder de krav, der er fastsat i nærværende forordning og forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, og hvor Kommissionen fremsætter et forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse om godkendelse af den pågældende medlemsstats plan for nationalt og regionalt partnerskab i overensstemmelse med proceduren i artikel 23 i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, fremsætter den et forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse om godkendelse af disse foranstaltninger.
	4.	I forbindelse med foranstaltninger, der vedrører målene i nærværende forordnings artikel 3, hvor Kommissionen konkluderer, at disse foranstaltninger opfylder de krav, der er fastsat i nærværende forordning og forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, og hvor Kommissionen fremsætter et forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse om godkendelse af den pågældende medlemsstats plan for nationalt og regionalt partnerskab i overensstemmelse med proceduren i artikel 23 i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, fremsætter den et forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse om godkendelse af disse foranstaltninger under hensyntagen til deres overensstemmelse med målene i artikel 3 og med den berørte medlemsstats konstaterede behov.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	I forbindelse med foranstaltninger, der vedrører målene i nærværende forordnings artikel 3, hvor Kommissionen konkluderer, at disse foranstaltninger opfylder de krav, der er fastsat i nærværende forordning og forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, og hvor Kommissionen fremsætter et forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse om godkendelse af den pågældende medlemsstats plan for nationalt og regionalt partnerskab i overensstemmelse med proceduren i artikel 23 i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, fremsætter den et forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse om godkendelse af disse foranstaltninger.
	4.	I forbindelse med foranstaltninger, der vedrører målene i nærværende forordnings artikel 3, hvor Kommissionen konkluderer, at disse foranstaltninger opfylder de krav, der er fastsat i nærværende forordning og forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, og hvor Kommissionen vedtager en delegeret retsakt om godkendelse af den pågældende medlemsstats plan for nationalt og regionalt partnerskab i overensstemmelse med proceduren i artikel 23 i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, vedtager den en delegeret retsakt om godkendelse af disse foranstaltninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	I forbindelse med vurdering af foranstaltninger i henhold til denne forordning prioriterer Kommissionen tiltag, som påviseligt bidrager til at reducere ulovlig indvandring og øger effektive tilbagesendelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4b.	EU-støtte må ikke finansiere foranstaltninger, som direkte eller indirekte fremmer ulovlig indvandring eller undergraver den effektive gennemførelse af afgørelser om tilbagesendelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Når der fremsættes et forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse om foranstaltninger, der vedrører målene i nærværende forordnings artikel 3, fastsættes i Kommissionens forslag de elementer, der er omhandlet i artikel 23, stk. 4, i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, for så vidt angår målene i artikel 3.
	5.	Den delegerede retsakt, som godkender de foranstaltninger, der vedrører målene i nærværende forordnings artikel 3, skal fastsætte de elementer, der er omhandlet i artikel 23, stk. 4, i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, for så vidt angår målene i artikel 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Rådet vedtager som hovedregel den gennemførelsesafgørelse, der er omhandlet i stk. 4, senest fire uger efter vedtagelsen af Kommissionens forslag og sammen med de gennemførelsesafgørelser, der er omhandlet i artikel 23, stk. 1, i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.
	6.	Kommissionen vedtager som hovedregel den delegerede retsakt sammen med den delegerede retsakt, der er omhandlet i artikel 23, stk. 1, i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Artikel 24 i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed vedrørende ændring af planer finder anvendelse, forudsat at Kommissionens forslag og Rådets gennemførelsesafgørelse om godkendelse af ændringer af de elementer, der er anført i artikel 23, stk. 4, kun omfatter de mål, der er omhandlet i nærværende forordnings artikel 3.
	7.	Artikel 24 i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed vedrørende ændring af planer finder anvendelse, forudsat at Kommissionens forslag og den delegerede retsakt om godkendelse af ændringer af de elementer, der er anført i artikel 23, stk. 4, kun omfatter de mål, der er omhandlet i nærværende forordnings artikel 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4a	

	
	Anvendelsesområde for støtte og minimumsudgiftsmål

	
	1. Støtte i henhold til denne forordning skal ydes til de tiltag, der er angivet i bilaget, som bidrager til opfyldelsen af de specifikke målsætninger, der er fastsat i artikel 3.

	
	2. Inden for rammerne af planerne for nationalt og regionalt partnerskab allokerer medlemsstaterne med hensyn til foranstaltninger eller tiltag, der vedrører målsætningerne i denne forordnings artikel 3, mindst 30 % af den nationale finansiering til de målsætninger, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, litra a), og mindst 30 % til de målsætninger, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, litra b) og c), samlet set.

	
	3. Støtte i henhold til denne forordning skal primært ydes til foranstaltninger eller tiltag, der gennemføres i Unionen. For at nå de specifikke målsætninger, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, vedrørende lovlig migration, genbosætning, styrkelse af beskyttelseskapacitet og reintegration i tredjelande, kan støtte inden for fastsatte grænser og med forbehold af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i stk. 4 i nærværende artikel, ydes til foranstaltninger eller tiltag i tredjelande.

	
	4. Foranstaltninger eller tiltag, der gennemføres i tredjelande, kan alene støttes i henhold til denne forordning, når de overholder EU's charter om grundlæggende rettigheder og Unionens og medlemsstaternes internationale forpligtelser, der følger af de internationale instrumenter, som de er parter i. Sådanne foranstaltninger eller tiltag skal være genstand for:

	
	a) eksigible beskyttelsesforanstaltninger og regelmæssige og uafhængige overvågningsmekanismer med fokus på navnlig grundlæggende rettigheder,

	
	b) gennemsigtigheds- og rapporteringskrav, der er tilstrækkelige til at sikre sporbarheden af EU-finansiering og effektiv ansvarligholdelse, og

	
	c) bestemmelser, som gør det muligt straks at suspendere eller indstille EU-støtten, når der konstateres overtrædelser af EU's charter om grundlæggende rettigheder eller Unionens og medlemsstaternes internationale forpligtelser, der følger af de internationale instrumenter, som de er parter i, herunder princippet om nonrefoulement og retsstatsprincippet.

	
	5. Inden for rammerne af den årlige budgetprocedure afsættes mindst 30 % af finansieringen fra EU-faciliteten til de mål, der er fastsat i artikel 3, til det specifikke mål, der er omhandlet i nævnte artikels stk. 1, litra a).

	
	6. Inden for rammerne af den årlige budgetprocedure skal mindst 30 % af den finansiering fra EU-faciliteten, der skal allokeres til målsætningerne i artikel 3, allokeres til de specifikke målsætninger, der er omhandlet i nævnte artikels stk. 1, litra b) og c).

	
	7. For så vidt som EU-faciliteten vedrører instrumenter på området for indre anliggender, skal den navnlig støtte foranstaltninger eller tiltag, der vedrører målsætningen i artikel 3, stk. 1, litra b) og c), som gennemføres af nationale, regionale og lokale myndigheder eller af civilsamfundsorganisationer. I den forbindelse skal mindst 5 % af tildelingen til den EU-facilitet, der er afsat til instrumenter på området indre anliggender, inden for rammerne af den årlige budgetprocedure være rettet mod lokale og regionale myndigheders gennemførelse af integrationsforanstaltninger.
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<Article>Artikel 4 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4a	

	
	Anvendelsesområde for støtte og minimumsudgiftsmål

	
	1. Der ydes støtte til de tiltag, der er opført i bilaget, og som bidrager til opfyldelsen af de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3.

	
	2. Der skal inden for rammerne af den årlige budgetprocedure allokeres mindst 30 % af finansieringen fra EU-faciliteten til udviklingen af det fælles europæiske asylsystem, som er fastsat i den specifikke målsætning, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, litra a).

	
	3. Der skal inden for rammerne af den årlige budgetprocedure allokeres mindst 30 % af finansieringen fra EU-faciliteten til oprettelsen af lovlige forløb for og fremme af langsigtet integration af migranter som fastsat i den specifikke målsætning, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, litra b).

	
	4. For så vidt som EU-faciliteten vedrører instrumenter på området for indre anliggender, skal den navnlig støtte foranstaltninger eller tiltag, der vedrører målsætningen i artikel 3, stk. 1, litra b), som gennemføres af nationale, regionale og lokale myndigheder eller af civilsamfundsorganisationer. I den forbindelse skal mindst 10 % af allokeringen fra den EU-facilitet, der er dedikeret til instrumenter på området for indre anliggender, inden for rammerne af den årlige budgetprocedure være rettet mod lokale og regionale myndigheders gennemførelse af integrationsforanstaltninger, og yderligere mindst 10 % skal målrettes tiltag, der gennemføres af civilsamfundsorganisationer, herunder organisationer, der er ledet af flygtninge og migranter.

	
	5. Inden for rammerne af planerne for nationalt og regionalt partnerskab allokerer medlemsstaterne til foranstaltninger eller tiltag, der vedrører målsætningerne i denne forordnings artikel 3, mindst 30 % af den nationale finansiering til den målsætning, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, litra a), og mindst 30 % til den målsætning, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, litra b). 
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<Article>Artikel 4 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4a	

	
	Støtte til civilsamfundsorganisationer og ikkestatslige organisationer

	
	1. Når tiltag, der bidrager til målsætningerne i artikel 3, gennemføres af ikkestatslige organisationer, sikrer medlemsstaterne, at mindst 95 % af EU-støtten, der er allokeret til sådanne tiltag, anvendes til den direkte gennemførelse af tiltag og ikke til organisationens administrative udgifter, herunder løn.

	
	2. For at være berettiget til at modtage EU-støtte må ikkestatslige organisationer ikke bidrage til eller fremme ulovlige indvandringsstrømme og skal forpligte sig til at bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel.

	
	3. Kommissionen og medlemsstaterne sikrer, at alle oplysninger om de beløb, der allokeres til ikkestatslige organisationer, er fuldstændig gennemsigtige og offentliggøres uden unødig forsinkelse på det relevante websted for den nationale gennemførelsesmyndighed og på Kommissionens websted. Disse oplysninger skal som minimum omfatte beløbet for den EU-støtte, der ydes til hvert tiltag, sammen med en behørig begrundelse.
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<Article>Artikel 4 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4b	

	
	Medfinansieringssatser

	
	1. For tiltag, der finansieres i henhold til denne forordning, skal det normale bidrag fra Unionens budget udgøre 80 % af de samlede støtteberettigede udgifter.

	
	2. Bidraget fra Unionens budget kan forhøjes til 90 % af de samlede støtteberettigede udgifter til projekter, som gennemføres i henhold til de specifikke tiltag, der er angivet i bilagets punkt 3, som tager hånd om de målsætninger, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, litra b) og c).

	
	3. Bidraget fra Unionens budget skal udgøre mindst 90 % til integrationsforanstaltninger, der gennemføres af lokale og regionale myndigheder og civilsamfundsorganisationer, herunder flygtningeorganisationer og organisationer, der er ledet af migranter, og foranstaltninger, som er rettet mod sårbare personer, mindreårige og ansøgere om international beskyttelse med særlige modtagelsesbehov eller processuelle behov.

	
	4. Bidraget fra Unionens budget kan forhøjes til 100 % af de samlede støtteberettigede udgifter til tiltag, der finansieres i henhold til EU-faciliteten, og som imødegår den målsætning, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, litra b) og c), som gennemføres af nationale, regionale og lokale myndigheder eller civilsamfundsorganisationer.
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<Article>Artikel 4 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4b	

	
	Partnerskabsprincippet

	
	Med henblik på EU-støtte inden for rammerne af dette instrument og i overensstemmelse med artikel 6, stk. 5, i forordning (EU) […] skal partnerskaber omfatte regionale, lokale, bymæssige og andre offentlige myndigheder eller sammenslutninger, der repræsenterer sådanne myndigheder, civilsamfundsorganisationer såsom flygtningeorganisationer og organisationer, der er ledet af migranter, samt nationale menneskerettighedsinstitutioner og ligestillingsorganer og, hvor det er relevant, internationale organisationer og økonomiske og sociale partnere såsom fagforeninger.

	
	Når medlemsstaterne indsender deres planer for nationalt og regionalt partnerskab redegør de nærmere for sammensætningen af deres partnerskaber og beskrivelsen af partnerskabsordningerne. Disse oplysninger skal efter anmodning gøres offentligt tilgængelige. Medlemsstaterne sikrer den løbende inddragelse af og meningsfulde deltagelse for disse partnere gennem hele planens udformning, gennemførelse, overvågning og evaluering.
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4c	

	
	Partnerskabsprincippet

	
	1. Med henblik på EU-støtte inden for rammerne af dette instrument og i overensstemmelse med artikel 6, stk. 5, i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed skal partnerskaber omfatte regionale og lokale myndigheder, bymæssige og andre offentlige myndigheder eller sammenslutninger, der repræsenterer sådanne myndigheder, civilsamfundsorganisationer og ikkestatslige organisationer såsom flygtningeorganisationer og organisationer, der er ledet af migranter, samt nationale menneskerettighedsinstitutioner og ligestillingsorganer, relevante internationale organisationer og økonomiske partnere og arbejdsmarkedets parter.

	
	2. Når medlemsstaterne forelægger deres plan for nationalt og regionalt partnerskab i overensstemmelse med nævnte forordnings artikel 21, angiver de med henblik på dette instrument sammensætningen af deres partnerskaber samt en beskrivelse af partnerskabsaftalerne. Disse detaljer skal gøres offentligt tilgængelige.
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<Article>Artikel 4 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4c	

	
	Medfinansieringssatser

	
	1. For tiltag, der finansieres i henhold til denne forordning, skal det normale bidrag fra Unionens budget udgøre 80 % af de samlede støtteberettigede udgifter.

	
	2. Bidraget fra Unionens budget kan forhøjes til 90 % af de samlede støtteberettigede udgifter til tiltag, der er opført i bilagets punkt 3, og som vedrører den målsætning, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, litra b).

	
	3. Bidraget fra Unionens budget kan forhøjes til 100 % af de samlede støtteberettigede udgifter til tiltag, der gennemføres af civilsamfundsorganisationer eller lokale myndigheder, i overensstemmelse med artikel 4a, stk. 4.
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 d (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4d	

	
	Kønsligestilling og ikkeforskelsbehandling

	
	1. Medlemsstaterne og Kommissionen sikrer, at der tages hensyn til integrationen af kønsperspektivet og ligestillingsaspektet, og at disse fremmes under hele udarbejdelsen, gennemførelsen, overvågningen, rapporteringen og evalueringen af projekter, programmer, tiltag eller foranstaltninger, der støttes i henhold til denne forordning.

	
	2. Medlemsstaterne og Kommissionen tager passende skridt til at udelukke enhver form for forskelsbehandling, der er forbudt i henhold til artikel 21 i EU's charter om grundlæggende rettigheder ("chartret"), under udarbejdelsen, gennemførelsen, overvågningen, rapporteringen og evalueringen af projekter, programmer, tiltag eller foranstaltninger, der støttes i henhold til denne forordning.
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<Article>Artikel 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Artiklen indfører et specifikt system af økonomiske incitamenter, som er knyttet til genbosættelse og humanitær indrejse af personer fra tredjelande. En sådan mekanisme rækker ud over at støtte migrations- og asylforvaltning og skaber et økonomisk incitament til at udvide genbosættelsesordninger. Beslutningen om omfanget af genbosættelse og humanitær indrejse bør primært forblive medlemsstaternes kompetence og bør ikke støttes gennem bestemte økonomiske bonusser fra EU's budget.
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<Article>Artikel 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår
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<Article>Artikel 5 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne modtager ud over deres tildeling i henhold til nærværende forordnings artikel 4, stk. 1 og 2, et beløb på 10 000 EUR for hver person, der har fået indrejsetilladelse gennem genbosætning i henhold til EU-rammen for genbosætning og indrejse af humanitære årsager, der er indført ved forordning (EU) 2024/1350.
	1.	Medlemsstaterne modtager ud over deres tildeling i henhold til nærværende forordnings artikel 4, stk. 1 og 2, et beløb på 10 000 EUR for hver person, der har fået indrejsetilladelse gennem genbosætning tilbage til deres oprindelsesland i henhold til EU-rammen for genbosætning og indrejse af humanitære årsager, der er indført ved forordning (EU) 2024/1350.
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<Article>Artikel 5 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne modtager ud over deres tildeling i henhold til nærværende forordnings artikel 4, stk. 1 og 2, et beløb på 6 000 EUR for hver person, der har fået indrejsetilladelse gennem indrejse af humanitære årsager i henhold til EU-rammen for genbosætning og indrejse af humanitære årsager, der er indført ved forordning (EU) 2024/1350, eller i henhold til en national genbosætningsordning.
	2.	Medlemsstaterne modtager ud over deres tildeling i henhold til nærværende forordnings artikel 4, stk. 1 og 2, et beløb på 6 000 EUR for hver person, der har fået indrejsetilladelse gennem indrejse af humanitære årsager i henhold til EU-rammen for genbosætning og indrejse af humanitære årsager, der er indført ved forordning (EU) 2024/1350, eller i henhold til en national genbosætningsordning. En medlemsstat må ikke optage et antal personer, der overstiger 3 % af dens befolkning. Når denne grænse overskrides, afvises alle resterende ansøgninger automatisk. 
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<Article>Artikel 5 – stk. 3 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	uledsagede mindreårige
	b)	uledsagede mindreårige, efter at de har fået foretaget en obligatorisk DNA-prøve, og hvis de ikke formår at fremlægge de nødvendige dokumenter som bevis på, at de er mindreårige. Hvis de nægter at få foretaget en DNA-prøve, skal de automatisk betragtes som voksne
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<Article>Artikel 5 – stk. 3 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	uledsagede mindreårige
	b)	familier med mindreårige og uledsagede mindreårige
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<Article>Artikel 5 – stk. 3 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	personer, der har overlevet vold eller tortur, herunder på grund af køn eller seksuel orientering
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<Article>Artikel 5 – stk. 3 – litra b b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	bb)	personer med behov for retsbeskyttelse og/eller fysisk beskyttelse, herunder for så vidt angår beskyttelse mod refoulement
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<Article>Artikel 5 – stk. 3 – litra b c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	bc)	personer med medicinske behov, herunder hvis livreddende behandling ikke er til rådighed i det land, til hvilket de tvangsmæssigt er blevet fordrevet
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<Article>Artikel 5 – stk. 3 – litra b d (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	bd)	personer med handicap
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<Article>Artikel 5 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Efter omstændighederne kan medlemsstaterne også være berettigede til at modtage de respektive beløb for familiemedlemmer til personer, der er omhandlet i stk. 1, 2 og 3, hvis disse familiemedlemmer har fået indrejsetilladelse for at sikre familiens enhed.
	5.	Efter omstændighederne kan medlemsstaterne også være berettigede til at modtage de respektive beløb for familiemedlemmer til personer, der er omhandlet i stk. 1, 2 og 3, hvis disse familiemedlemmer har fået indrejsetilladelse for at sikre familiens enhed, i tilfælde hvor kvinder og børn ankommer først til medlemsstaterne.
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<Article>Artikel 5 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Med henblik på revision og kontrol opbevarer medlemsstaterne de oplysninger, der er nødvendige for at kunne foretage en korrekt identificering af de genbosatte personer eller de personer, der har fået indrejsetilladelse, og fastslå datoen for deres genbosætning eller indrejsetilladelse.
	7.	Med henblik på revision og kontrol opbevarer medlemsstaterne de oplysninger, der er nødvendige for at kunne foretage en korrekt identificering af de genbosatte personer eller de personer, der har fået indrejsetilladelse, og fastslå datoen for deres genbosætning eller indrejsetilladelse, og deres oplysninger registreres i det fælles elektroniske eu-LISA-register.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 6	
	udgår

	Midler til overførsel af ansøgere om international beskyttelse eller personer med international beskyttelse
	

	1. En medlemsstat modtager, ud over sine tildelinger i henhold til nærværende forordnings artikel 4, stk. 1 og 2, et yderligere beløb på:
	

	a) 10 000 EUR for hver ansøger om international beskyttelse, som den pågældende medlemsstat bliver ansvarlig for som følge af omfordeling i overensstemmelse med artikel 67 og 68 i forordning (EU) 2024/1351
	

	b) 10 000 EUR for hver person med international beskyttelse, som omfordeles til den pågældende medlemsstat i overensstemmelse med artikel 67 og 68 i forordning (EU) 2024/1351.
	

	2. De beløb, der er nævnt i første afsnit, litra a) og b), forhøjes til et beløb på 12 000 EUR for hver ansøger om international beskyttelse eller person med international beskyttelse, som er en uledsaget mindreårig, der omfordeles til den pågældende medlemsstat i overensstemmelse med artikel 67 og 68 i forordning (EU) 2024/1351.
	

	3. Den medlemsstat, der dækker omkostningerne ved de i stk. 1 omhandlede overførsler, modtager et beløb på 500 EUR for hver ansøger om international beskyttelse eller person med international beskyttelse, der overføres til en anden medlemsstat.
	

	4. Den medlemsstat, der dækker omkostningerne ved de overførsler, der er omhandlet i artikel 36, stk. 1, litra a), b) eller c), i forordning (EU) 2024/1351, og som foretages i overensstemmelse med nævnte forordnings artikel 46, modtager et beløb på 500 EUR for hver ansøger om international beskyttelse, der overføres til en anden medlemsstat.
	

	5. De beløb, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 1-3, tildeles fra EU-faciliteten til medlemsstatens plan for nationalt og regionalt partnerskab i henhold til artikel 31 i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, forudsat at den person, for hvem beløbet tildeles, faktisk er blevet overført til den pågældende medlemsstat eller var registreret som ansøger i den ansvarlige medlemsstat i overensstemmelse med forordning (EU) 2024/1351, alt efter hvad der er relevant.
	

	6. Med henblik på revision og kontrol opbevarer medlemsstaterne de oplysninger, der er nødvendige for at kunne foretage en korrekt identificering af de overførte personer og fastslå datoen for deres overførsel.
	

	7. For at tage hensyn til de aktuelle inflationsrater, den relevante udvikling på området for omfordeling og andre faktorer, som vil kunne optimere anvendelsen af det finansielle incitament, som de i nærværende artikels stk. 1, 2 og 3 omhandlede beløb indebærer, tillægges Kommissionen beføjelse til at vedtage delegerede retsakter for at justere disse beløb, hvis det anses for hensigtsmæssigt og inden for rammerne af de midler, der er til rådighed.
	


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Artiklen indfører et system med økonomiske incitamenter, som er knyttet til flytning af ansøgere med henblik på international beskyttelse og modtagere af international beskyttelse mellem medlemsstater. En sådan mekanisme tilvejebringer økonomisk støtte til flytning af personer inden for EU i stedet for at tackle de grundlæggende årsager til migrationspresset, styrke beskyttelsen af ​​de ydre grænser og øge effektiviteten af ​​tilbagesendelsespolitik. Beslutninger om personers adgang til en medlemsstats område bør primært forblive medlemsstaternes kompetence.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Midler til overførsel af ansøgere om international beskyttelse eller personer med international beskyttelse
	Midler til udvisning af ansøgere om international beskyttelse eller personer med international beskyttelse


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	En medlemsstat modtager, ud over sine tildelinger i henhold til nærværende forordnings artikel 4, stk. 1 og 2, et yderligere beløb på:
	udgår

	a) 10 000 EUR for hver ansøger om international beskyttelse, som den pågældende medlemsstat bliver ansvarlig for som følge af omfordeling i overensstemmelse med artikel 67 og 68 i forordning (EU) 2024/1351
	

	b) 10 000 EUR for hver person med international beskyttelse, som omfordeles til den pågældende medlemsstat i overensstemmelse med artikel 67 og 68 i forordning (EU) 2024/1351.
	


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	10 000 EUR for hver ansøger om international beskyttelse, som den pågældende medlemsstat bliver ansvarlig for som følge af omfordeling i overensstemmelse med artikel 67 og 68 i forordning (EU) 2024/1351
	udgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
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<Article>Artikel 6 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	10 000 EUR for hver ansøger om international beskyttelse, som den pågældende medlemsstat bliver ansvarlig for som følge af omfordeling i overensstemmelse med artikel 67 og 68 i forordning (EU) 2024/1351
	a)	500 EUR for hver ansøger om international beskyttelse, som den pågældende medlemsstat bliver ansvarlig for som følge af omfordeling i overensstemmelse med artikel 67 og 68 i forordning (EU) 2024/1351


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
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<Article>Artikel 6 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	10 000 EUR for hver person med international beskyttelse, som omfordeles til den pågældende medlemsstat i overensstemmelse med artikel 67 og 68 i forordning (EU) 2024/1351.
	udgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
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<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	10 000 EUR for hver person med international beskyttelse, som omfordeles til den pågældende medlemsstat i overensstemmelse med artikel 67 og 68 i forordning (EU) 2024/1351.
	b)	500 EUR for hver person med international beskyttelse, som omfordeles til den pågældende medlemsstat i overensstemmelse med artikel 67 og 68 i forordning (EU) 2024/1351.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	De beløb, der er nævnt i første afsnit, litra a) og b), forhøjes til et beløb på 12 000 EUR for hver ansøger om international beskyttelse eller person med international beskyttelse, som er en uledsaget mindreårig, der omfordeles til den pågældende medlemsstat i overensstemmelse med artikel 67 og 68 i forordning (EU) 2024/1351.
	udgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	De beløb, der er nævnt i første afsnit, litra a) og b), forhøjes til et beløb på 12 000 EUR for hver ansøger om international beskyttelse eller person med international beskyttelse, som er en uledsaget mindreårig, der omfordeles til den pågældende medlemsstat i overensstemmelse med artikel 67 og 68 i forordning (EU) 2024/1351.
	2.	De beløb, der er nævnt i første afsnit, litra a) og b), forhøjes til et beløb på 12 000 EUR for hver ansøger om international beskyttelse eller person med international beskyttelse, som er en uledsaget mindreårig, der omfordeles til den pågældende medlemsstat i overensstemmelse med artikel 67 og 68 i forordning (EU) 2024/1351, idet det bemærkes, at den obligatoriske DNA-test først skal udføres, hvis den pågældende person ikke fremlægger de nødvendige dokumenter, som beviser, at vedkommende er mindreårig. Hvis sådanne personer nægter at tage testen, skal de automatisk behandles som voksne.


Or. <Original>{EL}el</Original>
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<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Den medlemsstat, der dækker omkostningerne ved de i stk. 1 omhandlede overførsler, modtager et beløb på 500 EUR for hver ansøger om international beskyttelse eller person med international beskyttelse, der overføres til en anden medlemsstat.
	udgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Den medlemsstat, der dækker omkostningerne ved de i stk. 1 omhandlede overførsler, modtager et beløb på 500 EUR for hver ansøger om international beskyttelse eller person med international beskyttelse, der overføres til en anden medlemsstat.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Den medlemsstat, der dækker omkostningerne ved de overførsler, der er omhandlet i artikel 36, stk. 1, litra a), b) eller c), i forordning (EU) 2024/1351, og som foretages i overensstemmelse med nævnte forordnings artikel 46, modtager et beløb på 500 EUR for hver ansøger om international beskyttelse, der overføres til en anden medlemsstat.
	udgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Den medlemsstat, der dækker omkostningerne ved de overførsler, der er omhandlet i artikel 36, stk. 1, litra a), b) eller c), i forordning (EU) 2024/1351, og som foretages i overensstemmelse med nævnte forordnings artikel 46, modtager et beløb på 500 EUR for hver ansøger om international beskyttelse, der overføres til en anden medlemsstat.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	De beløb, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 1-3, tildeles fra EU-faciliteten til medlemsstatens plan for nationalt og regionalt partnerskab i henhold til artikel 31 i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, forudsat at den person, for hvem beløbet tildeles, faktisk er blevet overført til den pågældende medlemsstat eller var registreret som ansøger i den ansvarlige medlemsstat i overensstemmelse med forordning (EU) 2024/1351, alt efter hvad der er relevant.
	udgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Med henblik på revision og kontrol opbevarer medlemsstaterne de oplysninger, der er nødvendige for at kunne foretage en korrekt identificering af de overførte personer og fastslå datoen for deres overførsel.
	6.	Med henblik på revision og kontrol opbevarer medlemsstaterne de oplysninger, der er nødvendige for at kunne foretage korrekt identificering af personer, og disse data registreres i det fælles elektroniske eu-LISA-register, så medlemsstaterne har en fælles dataliste.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	For at tage hensyn til de aktuelle inflationsrater, den relevante udvikling på området for omfordeling og andre faktorer, som vil kunne optimere anvendelsen af det finansielle incitament, som de i nærværende artikels stk. 1, 2 og 3 omhandlede beløb indebærer, tillægges Kommissionen beføjelse til at vedtage delegerede retsakter for at justere disse beløb, hvis det anses for hensigtsmæssigt og inden for rammerne af de midler, der er til rådighed.
	udgår
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<Article>Artikel 6 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	For at tage hensyn til de aktuelle inflationsrater, den relevante udvikling på området for omfordeling og andre faktorer, som vil kunne optimere anvendelsen af det finansielle incitament, som de i nærværende artikels stk. 1, 2 og 3 omhandlede beløb indebærer, tillægges Kommissionen beføjelse til at vedtage delegerede retsakter for at justere disse beløb, hvis det anses for hensigtsmæssigt og inden for rammerne af de midler, der er til rådighed.
	7.	For at tage hensyn til de aktuelle inflationsrater, den relevante udvikling på området for udvisning og andre faktorer, som vil kunne optimere anvendelsen af det finansielle incitament, som de i nærværende artikels stk. 1, 2 og 3 omhandlede beløb indebærer, tillægges Kommissionen beføjelse til at vedtage delegerede retsakter for at justere disse beløb, hvis det anses for hensigtsmæssigt og inden for rammerne af de midler, der er til rådighed.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 7	
	udgår

	Tredjelande, der er associeret med EU-støtten
	

	1. EU-støtten i henhold til nærværende forordning er åben for tredjelande, der opfylder kriterierne i stk. 2, i overensstemmelse med de betingelser, som er fastsat i en specifik aftale, der omfatter tredjelandets deltagelse i EU-støtten.
	

	2. For at et tredjeland kan være berettiget til at blive associeret med EU-støtten som omhandlet i stk. 1, skal det have indgået en aftale med Unionen om kriterierne for og mekanismerne til afgørelse af, hvilken stat der er ansvarlig for behandlingen af en ansøgning om international beskyttelse, der er registreret i en medlemsstat eller registreret i det pågældende tredjeland.
	

	3.
	

	Den specifikke aftale, der er omhandlet i stk. 1, skal som minimum:
	

	a) muliggøre samarbejde med medlemsstaterne og EU-institutionerne, -organerne, -kontorerne og -agenturerne på asyl-, migrations- og tilbagesendelsesområdet i en ånd, der afspejler principperne om solidaritet og rimelig ansvarsfordeling
	

	b) i hele EU-støttens levetid understøttes af principperne om nonrefoulement, demokrati, retsstaten og respekt for menneskerettighederne
	

	c) sikre en fair balance for så vidt angår bidrag fra og fordele for det tredjeland, som deltager i EU-støtten
	

	d) fastsætte betingelserne for deltagelse i EU-støtten, herunder beregningen af finansielle bidrag til EU-støtten, og dens administrationsomkostninger
	

	e) ikke tildele tredjelandet nogen beslutningskompetence med hensyn til EU-støtten
	

	f) garantere Unionen ret til at sikre forsvarlig økonomisk forvaltning og til at beskytte sine finansielle interesser
	

	g) fastsætte, at tredjelandet giver den ansvarlige anvisningsberettigede, Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF) og Den Europæiske Revisionsret de fornødne rettigheder og den fornødne adgang i overensstemmelse med artikel 28, stk. 2, litra d), i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.
	

	De bidrag, der er omhandlet i første afsnit, litra d), udgør formålsbestemte indtægter i overensstemmelse med artikel 21, stk. 5, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
EU-støtte i henhold til denne forordning bør forbeholdes de medlemsstater, der gennemfører den fælles politik for asyl og migration. Udvidelse af dette interne finansieringsinstrument til tredjelande, selv med betingelser, slører grænsen mellem denne forordning og EU's eksterne finansieringsinstrumenter og risikerer at legitimere eksternalisering af EU's og medlemsstaternes asyl- og migrationsforpligtelser.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 7	
	udgår

	Tredjelande, der er associeret med EU-støtten
	

	1. EU-støtten i henhold til nærværende forordning er åben for tredjelande, der opfylder kriterierne i stk. 2, i overensstemmelse med de betingelser, som er fastsat i en specifik aftale, der omfatter tredjelandets deltagelse i EU-støtten.
	

	2. For at et tredjeland kan være berettiget til at blive associeret med EU-støtten som omhandlet i stk. 1, skal det have indgået en aftale med Unionen om kriterierne for og mekanismerne til afgørelse af, hvilken stat der er ansvarlig for behandlingen af en ansøgning om international beskyttelse, der er registreret i en medlemsstat eller registreret i det pågældende tredjeland.
	

	3.
	

	Den specifikke aftale, der er omhandlet i stk. 1, skal som minimum:
	

	a) muliggøre samarbejde med medlemsstaterne og EU-institutionerne, -organerne, -kontorerne og -agenturerne på asyl-, migrations- og tilbagesendelsesområdet i en ånd, der afspejler principperne om solidaritet og rimelig ansvarsfordeling
	

	b) i hele EU-støttens levetid understøttes af principperne om nonrefoulement, demokrati, retsstaten og respekt for menneskerettighederne
	

	c) sikre en fair balance for så vidt angår bidrag fra og fordele for det tredjeland, som deltager i EU-støtten
	

	d) fastsætte betingelserne for deltagelse i EU-støtten, herunder beregningen af finansielle bidrag til EU-støtten, og dens administrationsomkostninger
	

	e) ikke tildele tredjelandet nogen beslutningskompetence med hensyn til EU-støtten
	

	f) garantere Unionen ret til at sikre forsvarlig økonomisk forvaltning og til at beskytte sine finansielle interesser
	

	g) fastsætte, at tredjelandet giver den ansvarlige anvisningsberettigede, Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF) og Den Europæiske Revisionsret de fornødne rettigheder og den fornødne adgang i overensstemmelse med artikel 28, stk. 2, litra d), i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.
	

	De bidrag, der er omhandlet i første afsnit, litra d), udgør formålsbestemte indtægter i overensstemmelse med artikel 21, stk. 5, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Denne artikel gengiver artikel 7 i den gældende AMIF-forordning (2021/2027). Intet land har dog anvendt denne bestemmelse til at associere med AMIF-forordningen i den aktuelle programmeringsperiode.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	EU-støtten i henhold til nærværende forordning er åben for tredjelande, der opfylder kriterierne i stk. 2, i overensstemmelse med de betingelser, som er fastsat i en specifik aftale, der omfatter tredjelandets deltagelse i EU-støtten.
	1.	EU-støtten i henhold til nærværende forordning er åben for tredjelande, der opfylder kriterierne i stk. 2, og alene med henblik på at nå målsætningerne i denne forordning i overensstemmelse med de betingelser, som er fastsat i en specifik aftale, der omfatter tredjelandets deltagelse i EU-støtten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	For at et tredjeland kan være berettiget til at blive associeret med EU-støtten som omhandlet i stk. 1, skal det have indgået en aftale med Unionen om kriterierne for og mekanismerne til afgørelse af, hvilken stat der er ansvarlig for behandlingen af en ansøgning om international beskyttelse, der er registreret i en medlemsstat eller registreret i det pågældende tredjeland.
	2.	For at et tredjeland kan være berettiget til at blive associeret med EU-støtten som omhandlet i stk. 1, skal det have indgået en aftale eller ordning med Unionen eller med en eller flere medlemsstater, som omfatter:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	For at et tredjeland kan være berettiget til at blive associeret med EU-støtten som omhandlet i stk. 1, skal det have indgået en aftale med Unionen om kriterierne for og mekanismerne til afgørelse af, hvilken stat der er ansvarlig for behandlingen af en ansøgning om international beskyttelse, der er registreret i en medlemsstat eller registreret i det pågældende tredjeland.
	2.	For at et tredjeland kan være berettiget til at blive associeret med EU-støtten som omhandlet i stk. 1, skal det have indgået en aftale med Unionen om kriterierne for og mekanismerne til afgørelse af, hvilken stat der er ansvarlig for behandlingen af en ansøgning om international beskyttelse, der er registreret i en medlemsstat eller registreret i det pågældende tredjeland, herunder forpligtelser for tilbagetagelse og samarbejde om forebyggelse af ulovlig migration.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Tredjelandes deltagelse i EU-støtte bør ledsages af behørigt samarbejde om migrationsforvaltning, navnlig med hensyn til tilbagetagelse og forebyggelse af illegal migration. Sådanne forpligtelser styrker effektiviteten af ​​den fælles migrationspolitik.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	For at et tredjeland kan være berettiget til at blive associeret med EU-støtten som omhandlet i stk. 1, skal det have indgået en aftale med Unionen om kriterierne for og mekanismerne til afgørelse af, hvilken stat der er ansvarlig for behandlingen af en ansøgning om international beskyttelse, der er registreret i en medlemsstat eller registreret i det pågældende tredjeland.
	2.	For at et tredjeland kan være berettiget til at blive associeret med EU-støtten som omhandlet i stk. 1, skal det have indgået en aftale med Unionen om kriterierne for og mekanismerne til afgørelse af, hvilken stat der er ansvarlig for behandlingen af en ansøgning om international beskyttelse, der er registreret i en medlemsstat eller registreret i det pågældende tredjeland, og det skal forpligte sig til at modtage alle sine statsborgere, som opholder sig ulovligt på EU's område.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	For at et tredjeland kan være berettiget til at blive associeret med EU-støtten som omhandlet i stk. 1, skal det have indgået en aftale med Unionen om kriterierne for og mekanismerne til afgørelse af, hvilken stat der er ansvarlig for behandlingen af en ansøgning om international beskyttelse, der er registreret i en medlemsstat eller registreret i det pågældende tredjeland.
	2.	For at et tredjeland kan være berettiget til at blive associeret med EU-støtten som omhandlet i stk. 1, skal det have indgået en aftale med Unionen om kriterierne for og mekanismerne til afgørelse af, hvilken stat der er ansvarlig for behandlingen af en ansøgning om international beskyttelse, der er registreret i en medlemsstat eller registreret i det pågældende tredjeland. Støtten bør være betinget af tredjelandets samarbejdsniveau.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 2 – litra a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	a)	kriterierne og mekanismerne til at konstatere, hvilken stat der er ansvarlig for at behandle en ansøgning om international beskyttelse, der er registreret i en medlemsstat eller registreret i det pågældende tredjeland, og/eller


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 2 – litra b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	b)	oprettelsen og driften af tilbagesendelsescentre eller andre relaterede faciliteter for personer, som er genstand for en afgørelse om tilbagesendelse, der er udstedt af en medlemsstat, herunder betingelserne for overførsel, ophold og efterfølgende tilbagesendelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 – afsnit 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Den specifikke aftale, der er omhandlet i stk. 1, skal som minimum:
	Alle specifikke aftaler eller ordninger, der er omhandlet i stk. 2, skal som minimum:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 – afsnit 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	muliggøre samarbejde med medlemsstaterne og EU-institutionerne, -organerne, -kontorerne og -agenturerne på asyl-, migrations- og tilbagesendelsesområdet i en ånd, der afspejler principperne om solidaritet og rimelig ansvarsfordeling
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 – afsnit 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	muliggøre samarbejde med medlemsstaterne og EU-institutionerne, -organerne, -kontorerne og -agenturerne på asyl-, migrations- og tilbagesendelsesområdet i en ånd, der afspejler principperne om solidaritet og rimelig ansvarsfordeling
	a)	muliggøre samarbejde med medlemsstaterne og EU-institutionerne, -organerne, -kontorerne og -agenturerne på asyl-, migrations- og tilbagesendelsesområdet


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 – afsnit 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	muliggøre samarbejde med medlemsstaterne og EU-institutionerne, -organerne, -kontorerne og -agenturerne på asyl-, migrations- og tilbagesendelsesområdet i en ånd, der afspejler principperne om solidaritet og rimelig ansvarsfordeling
	a)	muliggøre effektivt samarbejde med medlemsstaterne og EU-institutionerne, -organerne, -kontorerne og -agenturerne på asyl-, migrations- og tilbagesendelsesområdet og grænseforvaltningsområdet i en ånd, der afspejler principperne om solidaritet og rimelig ansvarsfordeling


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 – afsnit 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	muliggøre samarbejde med medlemsstaterne og EU-institutionerne, -organerne, -kontorerne og -agenturerne på asyl-, migrations- og tilbagesendelsesområdet i en ånd, der afspejler principperne om solidaritet og rimelig ansvarsfordeling
	a)	muliggøre samarbejde med medlemsstaterne og EU-institutionerne, -organerne, -kontorerne og -agenturerne på asyl-, migrations- og integrationsområdet i en ånd, der afspejler principperne om solidaritet og rimelig ansvarsfordeling


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For at afspejle forordningens titel. Tilbagesendelser er endvidere allerede omfattet under søjlen for migration.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 – afsnit 1 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	medtage tydelige og målbare tilsagn fra det pågældende tredjelande vedrørende forebyggelse af irregulære afrejser, bekæmpelse af migrantsmugling, accept af tilbagetagelsen af landets egne statsborgere og, når det er relevant, samarbejde om tilbagetagelsen af tredjelandsstatsborgere, som er rejst igennem dets område


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	i hele EU-støttens levetid understøttes af principperne om nonrefoulement, demokrati, retsstaten og respekt for menneskerettighederne
	b)	i hele EU-støttens levetid være baseret på principperne om nonrefoulement, demokrati, retsstaten og respekt for menneskerettighederne, grundlæggende rettigheder og international ret


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	i hele EU-støttens levetid understøttes af principperne om nonrefoulement, demokrati, retsstaten og respekt for menneskerettighederne
	b)	i hele EU-støttens levetid understøttes af principperne om nonrefoulement og respekt for menneskerettighederne


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 – afsnit 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	sikre en fair balance for så vidt angår bidrag fra og fordele for det tredjeland, som deltager i EU-støtten
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 – afsnit 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	sikre en fair balance for så vidt angår bidrag fra og fordele for det tredjeland, som deltager i EU-støtten
	c)	sikre en fair balance for så vidt angår bidrag fra og fordele for det tredjeland, som deltager i EU-støtten, samtidig med at der tages hensyn til de omkostninger og forpligtelser, som følger af dets deltagelse i EU-støtte


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 – afsnit 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	fastsætte betingelserne for deltagelse i EU-støtten, herunder beregningen af finansielle bidrag til EU-støtten, og dens administrationsomkostninger
	d)	fastsætte betingelserne for deltagelse i EU-støtten, herunder beregningen af finansielle bidrag til EU-støtten, og dens administrationsomkostninger samt de kriterier, der gør det muligt at suspendere EU-støtten helt eller delvist, hvis tredjelandet ikke samarbejder om gennemførelsen af aftalen


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 – afsnit 1 – litra g a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ga)	fastsætte, at sanktioner omfatter: 1) 10 000 EUR pr. person pr. måned, 2) suspension af handelsforbindelser med EU, 3) forhøjede toldafgifter, 4) øgede restriktioner for visumansøgninger og rejseforbud, 5) suspension af eller udelukkelse fra at deltage i samarbejdsprogrammer med EU, 6) begrænset adgang til europæiske finansieringsinstrumenter, 7) reducering eller suspension af udviklingsfinansiering og en række andre foranstaltninger, som Kommissionen og Europa-Parlamentet kan overveje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 – afsnit 1 – litra g a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ga)	fastsætte, at tredjelandet forpligter sig til at modtage alle de af sine statsborgere, som opholder sig ulovligt på EU's område.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 – afsnit 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Hvis tredjelande nægter at tage deres statsborgere tilbage, som ikke opfylder kriterierne for asylstatus, eller hvis sikre tredjelande i henhold til EU's liste nægter at acceptere asylansøgere, som er ankommet til medlemsstaterne, skal de gøres til genstand for strenge sanktioner, som skal skærpes hver anden måned, hvis de fortsat nægter overholdelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 – afsnit 2 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Sanktionerne omfatter:
 1) 10 000 EUR pr. person pr. måned
2) suspendering af handelsforbindelser med EU
3) højere told
4) strengere betingelser for udstedelse af visa og rejseforbud
5) suspendering af og/eller udelukkelse fra deltagelse i EU's samarbejdsprogrammer
6) begrænsning af adgang til EU-finansieringsinstrumenter
7) reducering eller suspendering af økonomisk udviklingsstøtte og en række andre foranstaltninger, der skal overvejes af Kommissionen og Europa-Parlamentet.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Uanset stk. 1-3 skal EU-støtte i henhold til denne forordning ikke stilles til rådighed direkte eller indirekte til oprettelsen, driften, vedligeholdelsen, opførelsen eller finansieringen af nogen facilitet på et associeret tredjelands område, når det anvendes til at tilbageholde, behandle eller frihedsberøve tredjelandsstatsborgere med henblik på tilbagesendelser. Den specifikke ordning, der er omhandlet i stk. 1, skal omfatte en udtrykkelig klausul med henblik herpå, som skal være en betingelse for aftalens gyldighed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 9	
	udgår

	Finansielle bidrag til den årlige solidaritetspulje
	

	Rådet beregner den respektive andel af de finansielle bidrag, der overføres af de bidragydende medlemsstater i overensstemmelse med artikel 64, stk. 1, i forordning (EU) 2024/1351, og stiller den til rådighed for hver solidaritetsmodtagende medlemsstat med henblik på gennemførelsen af de tiltag, der er fastsat i artikel 56, stk. 2, litra b), i forordning (EU) 2024/1351.
	


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Artiklen fastlægger en mekanisme til fordeling af økonomiske bidrag under den årlige solidaritetsreserve, som er oprettet ved forordning (EU) 2024/1351. Økonomisk støtte på migrations- og asylområdet bør primært baseres på medlemsstaternes objektive behov og gennemsigtige tildelingskriterier i EU-programmer. Det er ikke nødvendigt med en særlig mekanisme til finansielle overførsler mellem medlemsstater for at nå målene i denne forordning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Rådet beregner den respektive andel af de finansielle bidrag, der overføres af de bidragydende medlemsstater i overensstemmelse med artikel 64, stk. 1, i forordning (EU) 2024/1351, og stiller den til rådighed for hver solidaritetsmodtagende medlemsstat med henblik på gennemførelsen af de tiltag, der er fastsat i artikel 56, stk. 2, litra b), i forordning (EU) 2024/1351.
	udgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kommissionen beregner den respektive andel af de finansielle bidrag, der overføres af de bidragydende medlemsstater i overensstemmelse med artikel 64, stk. 1, i forordning (EU) 2024/1351, og stiller den til rådighed for hver solidaritetsmodtagende medlemsstat med henblik på gennemførelsen af de tiltag, der er fastsat i artikel 56, stk. 2, litra b), i forordning (EU) 2024/1351.
	Kommissionen beregner den respektive andel af de finansielle bidrag, der overføres af de bidragydende medlemsstater i overensstemmelse med artikel 64, stk. 1, i forordning (EU) 2024/1351, og stiller den til rådighed for hver solidaritetsmodtagende medlemsstat med henblik på gennemførelsen af de tiltag, der er fastsat i artikel 56, stk. 2, litra b), i forordning (EU) 2024/1351.

	
	Kommissionen offentliggør hvert år beløbet for de finansielle bidrag, der skal betales og effektivt overføres af hver bidragsydende medlemsstat i henhold til den årlige solidaritetspulje, med henblik på at sikre gennemsigtighed og ansvarlighed i opfyldelsen af solidaritetsforpligtelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kommissionen beregner den respektive andel af de finansielle bidrag, der overføres af de bidragydende medlemsstater i overensstemmelse med artikel 64, stk. 1, i forordning (EU) 2024/1351, og stiller den til rådighed for hver solidaritetsmodtagende medlemsstat med henblik på gennemførelsen af de tiltag, der er fastsat i artikel 56, stk. 2, litra b), i forordning (EU) 2024/1351.
	Kommissionen beregner den respektive andel af de finansielle bidrag, der overføres af de bidragydende medlemsstater i overensstemmelse med artikel 64, stk. 1, i forordning (EU) 2024/1351, og stiller den til rådighed for hver solidaritetsmodtagende medlemsstat med henblik på gennemførelsen af de tiltag, der er fastsat i artikel 56, stk. 2, litra b), i forordning (EU) 2024/1351. Kommissionen informerer samtidig hermed Europa-Parlamentet og Rådet om den anvendte beregningsmetode og de beløb, der stilles til rådighed for hver solidaritetsmodtagende medlemsstat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kommissionen beregner den respektive andel af de finansielle bidrag, der overføres af de bidragydende medlemsstater i overensstemmelse med artikel 64, stk. 1, i forordning (EU) 2024/1351, og stiller den til rådighed for hver solidaritetsmodtagende medlemsstat med henblik på gennemførelsen af de tiltag, der er fastsat i artikel 56, stk. 2, litra b), i forordning (EU) 2024/1351.
	Kommissionen beregner den respektive andel af de finansielle bidrag, der overføres af de bidragydende medlemsstater i overensstemmelse med artikel 64, stk. 1, i forordning (EU) 2024/1351, og stiller den til rådighed for hver solidaritetsmodtagende medlemsstat med henblik på gennemførelsen af de tiltag, der er fastsat i artikel 56, stk. 2, litra b), i forordning (EU) 2024/1351, og der gives prioritet til medlemsstater, som står over for uforholdsmæssigt pres ved den ydre grænse, og til tiltag, som har tilknytning til tilbagesendelses- og grænseforvaltning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 9a	

	
	Årlig rapportering

	
	Kommissionen aflægger i tillæg til den rapporteringsforpligtelse, der er fastsat i artikel 9 i forordning (EU) […] om fastsættelse af en udgiftssporings- og præstationsramme for budgettet samt andre horisontale regler for EU-programmer og -aktiviteter, og med henblik på at sikre den effektive vurdering af fremgangen for den EU-støtte, der ydes i henhold til denne forordning til opnåelsen af de heri fastsatte målsætninger, hvert år rapport om programmets præstation til Europa-Parlamentet og Rådet. Kommissionen vurderer og rapporterer navnlig om anvendelsen af de midler, der allokeres til hver specifikke målsætning. Kommissionen specificerer i sin rapport typerne af projekter, programmer, tiltag eller foranstaltninger, der har modtaget finansiering, de modtagne beløb, og hvordan disse projekter, programmer, tiltag eller foranstaltninger bidrager til målsætningerne, herunder i situationer, hvor udfordringer er blevet udpeget, samtidig med at der sikres overensstemmelse med de horisontale principper i artikel 7, 8 og 9 i forordning (EU) om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed for perioden 2028-2034 og om ændring af forordning (EU) 2023/955 og forordning (EU, Euratom) 2024/2509 og i artikel 4, 5, 6 og 7 i forordning (EU) […] om fastsættelse af en udgiftssporings- og præstationsramme for budgettet samt andre horisontale regler for EU-programmer og -aktiviteter. Europa-Parlamentet kan på baggrund af denne rapport fremsætte henstillinger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Emil Radev, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Fredis Beleris, Tomáš Zdechovský, Loránt Vincze</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 9a	

	
	De finansielle bidrag, der stilles til rådighed i henhold til denne artikel, skal være underlagt en EU-medfinansieringssats på 100 % og må ikke kræve yderligere nationale bidrag fra de solidaritetsmodtagende medlemsstater. Der skal gives særlig opmærksomhed til medlemsstater, som står over for uforholdsmæssigt migrationspres, med henblik på at sikre, at den årlige solidaritetsmekanisme effektivt tager hånd om deres specifikke behov og operationelle udfordringer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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